
ДОГОВОР АРЕНДЫ МАЛОМЕРНОГО МОРСКОГО СУДНА С ЭКИПАЖЕМ 

Порт: _ 

Настоящий Договор заключен между Сторонами: 

«_» 202_г. 

Судовладелец: 1 Общество с ограниченной ответственностью «АСТЕРИЯ» (ООО «АСТЕРИЯ») 1 ОГРН: 1 5177746237345 

ИНН: 1 7730239972 1 КПП: 1 773001001 1 юридический адрес: 1 121087, г. Москва, вн.тер.г. муниципальный округ Филевский 

парк, ул. Барклая, д. 6, стр. 3, эт. 1, помещ. V-2, ком. 1 1 лицензия: 1 деятельность по перевозкам морским транспортом пассажиров 

реrистрационный номер: 1 003989 !дата предоставления: 1 08.06.2021г. 1 наименование лицензирующеrо орrана: 
Центральное УГРН Ространснадзора 1 банковские реквизиты: 1 р/с 40701810901850000096 1 в банке: 1 АО «АЛЬФА-БАНК» 

БИК 1 044525593 1 корр. счет 1 30101810200000000593 1 в лице: 1 капитана судна , 
действующеrо на основании: 1 Доверенности № от . г., и 
Арендатор: 

фамилия, имя, отчество (при наличии) пол дата rражданство документ, удостоверяющий личность 
рождения вид 1 номер 

1 

1. Предмет Доrовора. 
По настоящему договору аренды (фрахтования судна на время) Судовладелец за обусловленную арендную плату предоставляет 
Арендатору маломерное морское судно в пользование на определенный срок для иных целей торгового мореплавания и оказывает 
услуги членов экипажа по управлению им и по его технической эксплуатации. 

2. Судно. 

название: 1 «АМОРЕ» ("AMORE") 1 модель: 1 Mulder 68' СопvегtiЫе I флаr: 1 Россия 1 порт реrистрации: 1 Сочи 

реестр судов: 1 Государственный судовой реестр 1 реrистрационный номер: l 10146671 1 дата реrистрации: 1 20.04.2021г. 

порт реrистрации: 1 Сочи I тип/ назначение: 1 маломерное/ перевозка пассажиров 1 собственник: 1 ООО «АСТЕРИЯ» 

судовой билет: 1 201539040 1 дата: 1 20.04.2021г. 1 кем выдан: 1 капитан морского порта Сочи I реrистровый No 1 511363 

2 1 Хаоактеоистики· .. 
rод постройки: 1 2006 1 место постройки: 1 Нидерланды 1 катеrория (класс): 111 

длина наибольшая: 1 19,8м 1 ширина наибольшая: 1 4,9м 1 высота борта: 1 2,85 м 1 максимальная осадка: 1,15 м 
количество двиrателей (тип): 1 2 (дизель, Caterpillar С-12) 1 мощность двиrателей: 1 526 кВт х 2 1 количество кают: 2 

спальных мест: 1 4 1 кают/ спальных мест экипажа: 1 1/2 1 максимальное количество людей на борту: 1 12 (из них, экипаж - 2) 

3. Экипаж. 

фамилия, имя, отчество (при наличии) должность число лиц квалификационные документы 

вид номер, дата, срок 

1) капитан 1 

2) матрос 1 

4. Срок аренды. 

дата начала время начала порт передачи дата возврата время возврата порт возврата 

5. Платежи. 

наименование ставка фрахта, в день начислено за весь срок зачтено из суммы брони оплата при посадке 
- арендная плата (фрахт) р. р. ------------------ р. 

- возвратный депозит ---------------- р. р. р. 

ИТОГО: р. р. р. 
5.1. Порядок расчетов: единовременный платеж за весь срок аренды, оплата производится при посадке на борт. 
5.2. Формы расчетов: расчеты с использованием платежной карты или по QR-коду или по ссылке для мобильного телефона. 

6. Список rостей. 
фамилия, имя, отчество (при наличии) пол дата rражданство документ, удостоверяющий личность 

рождения вид номер 

1) 

2) 

3) 

4) 

5) 

6) 

7) 

8) 

9) 

7. Режим использования судна. 
район плавания прибрежная акватория Черного моря без захода в иностранные воды и в порты Крымского полуострова 

условия плавания высота волны до 3,5 ми сила ветра до 15 м/с, с удалением от места убежища или берега не более 50 миль 

время плавания плавание разрешается в любое время суток 

режим работы совокупное время работы экипажа в пути не более 6 часов в сутки 

8. Цель фрахтования. 
Рекреационная (отдых на воде). Судно не может использоваться Арендатором для коммерческих целей (в том числе, для перевозок 
грузов, пассажиров и их багажа). 

От имени Судовладельца: 
Капитан _ 

Арендатор: 

(судовая печать) (подпись) (расшифровка) (подпись) (расшифровка) 



9. Приемка. 

Арендатор осмотрел судно, внешний вид и общее состояние 
судна соответствует потребностям Арендатора. Подписывая 
Договор, Арендатор подтверждает тем самым приемку судна в 
свое временное владение и пользование (без составления 
передаточного документа). 

10. Права Арендатора: 
пользоваться судном и всеми находящимися на нем 

принадлежностями в целях, предусмотренных настоящим 
Договором, и в течение срока, на который судно сдано в аренду 
(зафрахтовано); 

выбирать направление плавания, места и продолжительность 
стоянок и согласовывать соответствующие пожелания с 
капитаном, если это не приведет к нарушению: а) 
установленных производителем судна и (или) указанных в 
технической документации условий, норм и технических 
требований по осадке, району плавания, высоте волны, при 
которой судно может эксплуатироваться; 6) российских и 
иностранных норм и правил торгового мореплавания, 
безопасной эксплуатации маломерных морских судов, плавания 
и стоянки судов в морских портах и на подходах к ним, 
пограничных, таможенных, санитарных, экологических и других 
нормативных требований; в) условий настоящего Договора и 
Общих условий аренды маломерного морского судна без 
экипажа; 

пригласить на судно гостей - поименованных в Договоре 
третьих лиц, которые не наделяются самостоятельными 
правами пользования судном, допускаются на борт с согласия и 
в присутствии Арендатора и под его персональную 
ответственность, при обязательном соблюдении: (а) 
установленных производителем судна и (или) указанных в 
технической документации условий, норм и технических 
требований по пассажировместимости, загрузке, осадке, 
надводному борту; 6) нормативно установленных требований 
по оснащению спасательными средствами и другим 
оборудованием; в) условий настоящего Договора и Общих 
условий аренды маломерного морского судна без экипажа; 

проносить с собой бесплатно каютный багаж в пределах 
нормы, которая установлена Судовладельцем не более 100 
килограммов на всех находящихся на борту человек (кроме 
членов экипажа). 

11. Обязанности Арендатора: 
заблаговременно, не позднее получаса до предусмотренного 

Договором времени начала аренды, прибыть в порт передачи 
судна для заключения Договора, приемки судна и 
осуществления расчетов; в случае плавания с пересечением 
государственной границы Российской Федерации, - прибыть в 
порт передачи заблаговременно по согласованию с капитаном 
и Судовладельцем для выполнения требований, связанных с 
пограничным, таможенным и другими видами контроля; 

иметь при себе документы, удостоверяющие личность, а в 
случае плавания с пересечением государственной границы 
Российской Федерации, - иметь при себе оформленные в 
установленном порядке выездные, въездные и другие 
документы, требуемые в соответствии с законодательством 
Российской Федерации и законодательством страны, на 
территорию, с территории или через территорию которой будет 
осуществляться плавание; 

соблюдать законодательство Российской Федерации, 
международные договоры Российской Федерации и 
законодательство страны, на территорию, с территории или 
через территорию которой осуществляется плавание, 
требования, касающиеся мореплавания, а также связанные с 
пограничным, таможенным и другими видами контроля; 

четко, беспрекословно и без промедления 
подчиняться распоряжениям капитана по вопросам, связанным 
с управлением судном, его технической эксплуатацией, 
безопасностью мореплавания; 

следовать правилам судового распорядка, соблюдать на 
борту общественный порядок, санитарные правила, правила 
пожарной безопасности, требования по обеспечению 
безопасности плавания; 

оплатить арендную плату (фрахт), внести возвратный депозит 
и возместить расходы, связанные с эксплуатацией судна и не 
покрытые суммой депозита; 

От имени Судовладельца: 
Капитан ~ _ 

обеспечить исполнение обязанностей, предусмотренных 
настоящим Договором для Арендатора, всеми приглашенными 
на судно гостями. 

12. Арендатору запрещается: 
проносить на судно: взрывчатые вещества, средства 

взрывания и предметы, ими начиненные; сжатые и сжиженные 
газы; легковоспламеняющиеся жидкости; воспламеняющиеся 
твердые вещества; окисляющие вещества и органические 
перекиси; токсичные вещества; радиоактивные материалы; 
едкие и коррозирующие вещества; ядовитые и отравляющие 
вещества; наркотические и психотропные вещества; оружие; 
животных и растения; 

начинать посадку или высадку до полной швартовки судна 
и без указания капитана, при следовании по трапу не держаться 
за поручни, бежать по трапу, перемещаться с борта судна на 
причал или в обратном направлении не по трапу; 

подниматься на борт в одежде и обуви, способных загрязнить 
или повредить отделку судна, его палубу и судовые помещения; 

нырять с борта, заходить или прыгать в воду с любых 
элементов конструкции судна, кроме площадки, специально 
оборудованной для купания, купаться в непосредственной 
близости от корпуса, находясь в воде, приближаться к ходовому 
винту судна, подныривать под корпус судна; 

на ходу и во время стоянки перегибаться через борт судна, 
сидеть на ограждениях; 

оставлять детей без присмотра взрослых; снимать с детей до 
12-летнего возраста, находящихся вне судовых помещений, 
спасательные жилеты; 

находиться на открытой палубе во время шлюзования или 
прохождения акватории порта; 

бросать за борт мусор и любые другие предметы, выливать за 
борт любые жидкости; 

разводить открытый огонь, самовольно использовать 
на судне любые световые и пиротехнические средства (факелы, 
петарды, фейерверки, бенгальские огни, звуковые и огневые 
ракеты, лазерные устройства и т.п.); 

самостоятельно заходить в служебные помещения или 
открывать технические помещения; заходить в каюту экипажа, 
мешать работе капитана и отвлекать его от служебных 
обязанностей; 

вступать в пререкания с капитаном и вмешиваться 
в управление судном, создавать условия, мешающие 
нормальной работе экипажа; 

включать или выключать электротехническое оборудование 
судна, использовать судовую сирену, средства связи 
и сигнализации; 

находиться вне каюты в состоянии алкогольного опьянения; 
курить в каюте и других помещениях судна; 
шумное поведение на судне с 22:00 до 8:00 часов; 
самовольно покидать судно, выносить с борта судна или 

портить судовое имущество; 
без разрешения капитана не разрешается: перемещаться с 

причала на судно или в обратном направлении; выходить на 
крышу каюты; использовать спасательное оборудование; 
заходить в воду; пользоваться личными бытовыми 
электроприборами от электрической сети судна. 

Обеспечение соблюдения вышеуказанных запретов всеми 
приглашенными на судно гостями является обязанностью 
Арендатора. 

13. Заключительные положения. 
Судовладелец и Арендатор обладают и иными правами и 

несут и иные обязанности, прямо не указанные в настоящем 
Договоре. Права, обязанности и ответственность сторон, 
условия исполнения, изменения и расторжения настоящего 
Договора регулируются Общими условиями аренды 
маломерного морского судна без экипажа. В части, не 
урегулированной Общими условиями, применяются нормы 
действующего законодательства Российской Федерации. 

14. Применение Общих условий. 
Подписывая Договор, Арендатор подтверждает, что 
ознакомлен, согласен и принимает Общие условия аренды 
маломерного морского судна без экипажа, разработанные 
Судовладельцем и размещенные в сети Интернет на сайте по 
адресу: https://amoreyacht.ru. 

Арендатор: 

(судовая печать) (подпись) (расшифровка) (подпись) (расшифровка) 


